
Venom Red Dot 6 MOA

With the 6 MOA Vortex Venom Reflex Sight, you can quickly and easily acquire
targets at a variety of ranges. The 6MOA Vortex Venom Reflex Sight comes with
fully multi-coated lens that offer a clean, wide field of view, while the 6MOA dot is
easy to see in any light and provides pinpoint accuracy. Sporting a low profile,
durable aluminum housing, the 6 MOA Vortex Venom Reflex Sight is waterproof,
shock-resistant and built to withstand heavy recoil. Power and dot intensity
controls are conveniently located on the left side of the unit for easy operation.
Flush 1 MOA windage and elevation adjustments on the 6 MOA Vortex Venom
Reflex Sight are super sleek and make sighting in a breeze. Topside battery
access means you don't have to remove the sight from the gun and lose zero to
change the battery.

Automatic brightness controls
Fits Picatinny Rails
Comes with CR-1632 battery and T-15 Torx driver
Automatic shutoff extends battery life

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Venom Red Dot 6 MOA
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003299
Mfr. No.: VMD3106
Sight Type: Red Dot
Delivery weight: 0.204kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 165mm
UPC: 875874009004



Table of Contents
Startpage
English: VORTEX OPTICS Venom Red Dot Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el VORTEX OPTICS Venom Red Dot 6 MOA
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Celownika Vortex Venom 6 MOA
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Venom Red Dot 6 MOA
Český: Návod na bezpečné používání VORTEX OPTICS Venom Red Dot 6 MOA



1.  

2.  

VORTEX OPTICS Venom Red Dot Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Venom Red Dot 6 MOA. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure the safe operation of your reflex sight. Please read this manual carefully
before using the product to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle the sight with care to avoid damage.
Keep the sight away from children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the sight for any signs of damage or wear.
If you notice any damage, discontinue use immediately and consult a professional.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and optical sights.

Specific Safety Precautions for Use
Do not look directly at the sun through the sight, as this can cause serious eye injury.
Ensure that the sight is securely mounted to your firearm before use.
Avoid exposing the sight to extreme temperatures or harsh environmental conditions.
Use the sight only with compatible firearms and accessories.
Do not attempt to disassemble or modify the sight, as this may compromise safety and performance.
When adjusting the dot intensity, start with a lower setting to avoid distraction.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Mounting the Sight:

Ensure the firearm is unloaded before installation.
Align the sight with the Picatinny rail on your firearm.
Securely fasten the sight using the provided T15 Torx driver.

Battery Installation:

Locate the top battery compartment.
Open the compartment and insert the CR1632 battery, ensuring correct polarity.
Close the compartment securely.

Usage



Powering On/Off:

To turn on the sight, press the power button located on the left side.
To turn off the sight, press the power button again.

Adjusting Dot Intensity:

Use the intensity control buttons on the left side to adjust the brightness of the dot.
Start with a lower intensity in lowlight conditions.

Windage and Elevation Adjustments:

Use the flush 1 MOA adjustments for windage and elevation.
Make small adjustments and test the sight alignment after each change.

Battery Maintenance:

Regularly check the battery level and replace it as needed to ensure optimal performance.
Always have a spare CR1632 battery on hand.

Disposal Instructions
Dispose of the sight and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of batteries in regular household waste. Follow local guidelines for battery recycling or
disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or support, please reach out to the appropriate EU contact point for
assistance. Ensure you have the product model and serial number ready for reference.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safe operation of the VORTEX OPTICS
Venom Red Dot are of utmost importance. Enjoy your shooting experience responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el VORTEX
OPTICS Venom Red Dot 6 MOA

Introducción
Gracias por elegir el VORTEX OPTICS Venom Red Dot 6 MOA. Este dispositivo está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro, proporcionando un punto de mira claro y preciso. Sin embargo, es importante seguir las pautas
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre las
precauciones generales, instrucciones de uso y eliminación, así como información de contacto para soporte
adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el dispositivo fuera del alcance de los niños.
No utilices el producto si está dañado o si notas algún mal funcionamiento.
Revisa periódicamente el estado del dispositivo para asegurarte de que funcione correctamente.
Utiliza el dispositivo solo para su propósito previsto.
Siempre utiliza protección ocular adecuada al disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura: Asegúrate de que el Vortex Venom esté montado correctamente en el riel de tu arma.
Un montaje inadecuado puede afectar la precisión y causar accidentes.
Ajuste del Punto de Mira: Ajusta la intensidad del brillo del punto de mira según las condiciones de luz. Un
brillo demasiado fuerte o débil puede dificultar la visibilidad.
Verificación de la Batería: Revisa la batería regularmente y cámbiala si es necesario. Asegúrate de que el
acceso a la batería esté limpio y seco.
Mantenimiento Regular: Limpia las lentes con un paño suave y seco. Evita el uso de productos químicos
que puedan dañar el recubrimiento de las lentes.
Uso en Condiciones Adversas: Si usas el dispositivo en condiciones climáticas extremas, asegúrate de que
esté adecuadamente protegido para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje del Dispositivo:

Asegúrate de que tu arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Coloca el Vortex Venom en el riel Picatinny de tu arma.
Ajusta los tornillos de montaje con el destornillador T15 Torx incluido para asegurar el dispositivo
firmemente.

Ajustes Iniciales:

Enciende el dispositivo y ajusta la intensidad del brillo según sea necesario.
Utiliza los controles de ajuste de viento y elevación de 1 MOA para calibrar el punto de mira a tu
preferencia.

Uso del Dispositivo:

Alinea el punto de 6 MOA con tu objetivo.
Dispara solo cuando estés seguro de tu objetivo y de lo que hay más allá de él.

Cambio de Batería:

Apaga el dispositivo.
Accede a la batería desde la parte superior del Vortex Venom.
Retira la batería agotada e inserta una nueva (CR1632) asegurándote de que esté en la orientación
correcta.



Instrucciones de Eliminación

Baterías: Las baterías deben ser desechadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre la eliminación
de residuos peligrosos.
Dispositivo: Si el dispositivo ya no es utilizable, verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos electrónicos. Considera reciclar el dispositivo si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionamiento del VORTEX OPTICS Venom Red Dot 6 MOA, por favor
consulta con el punto de contacto de la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la
información de compra al comunicarte.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de una
experiencia de tiro segura y efectiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Celownika
Vortex Venom 6 MOA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika refleksyjnego Vortex Venom 6 MOA. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpieczeństwa i prawidłowego użytkowania produktu, zgodnie z unijnymi regulacjami bezpieczeństwa. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj celownik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny celownika i jego akcesoriów.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu do odpowiednich służb.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie patrz bezpośrednio na źródła intensywnego światła przez celownik.
Używaj tylko zalecanych akumulatorów (CR1632) i nie próbuj wymieniać ich w nieodpowiednich warunkach.
Nie demontuj celownika, chyba że jest to konieczne do wymiany baterii.
Zwracaj uwagę na warunki atmosferyczne i unikaj używania celownika w ekstremalnych warunkach, które
mogą wpłynąć na jego działanie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamontowaniem celownika.
Zamontuj celownik na szynie Picatinny, upewniając się, że jest stabilnie osadzony.
Dokręć śruby mocujące, aby zapewnić pewne mocowanie celownika.

Użytkowanie:

Włącz celownik, korzystając z kontrolera zasilania po lewej stronie urządzenia.
Dostosuj jasność kropki w zależności od warunków oświetleniowych.
Użyj wbudowanych regulacji wiatru i wysokości (1 MOA) do precyzyjnego celowania.
Regularnie sprawdzaj poziom naładowania baterii i wymieniaj ją, gdy zajdzie taka potrzeba.

Instrukcje utylizacji
Utylizuj zużyte baterie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Celownik należy utylizować w odpowiednich punktach zbiórki elektrośmieci.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celownika Vortex Venom 6 MOA, prosimy o
kontakt z odpowiednimi służbami wsparcia.

Podsumowanie
Dzięki przestrzeganiu powyższych zasad bezpieczeństwa, możesz cieszyć się bezpiecznym i efektywnym
użytkowaniem celownika Vortex Venom 6 MOA. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze, a odpowiednie
użytkowanie sprzętu zapewnia jego długowieczność i niezawodność.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Venom
Red Dot 6 MOA

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Venom Red Dot 6 MOA. Denna produkt är utformad för att erbjuda hög
precision och användarvänlighet. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda är det viktigt att följa
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador, olyckor eller farliga situationer till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder siktet för att skydda ögonen.
Se till att siktet är korrekt monterat på vapnet för att undvika olyckor.
Justera prickintensiteten för att passa ljusförhållandena och säkerställ att den är synlig vid alla tider.
Kontrollera att batteriet är korrekt installerat och i gott skick innan användning.
Undvik att rikta siktet mot människor eller djur.

Instruktioner för installation och användning

Montering av siktet:

Fäst siktet på Picatinny Rails enligt tillverkarens anvisningar.
Använd T15 Torx skruvmejseln för att säkra siktet på plats.
Kontrollera att siktet sitter fast och är stabilt innan användning.

Batteribyte:

Stäng av siktet innan du byter batteri.
Ta bort det gamla batteriet och sätt i ett nytt CR1632 batteri.
Kontrollera att batteriet sitter korrekt innan du slår på siktet igen.

Justeringar:

Använd flush 1 MOA vind och höjdjusteringarna för att kalibrera siktet.
Gör justeringarna långsamt och kontrollera träffsäkerheten efter varje ändring.

Automatisk avstängning:

Siktet stänger av sig automatiskt efter en viss tids inaktivitet för att spara batteri.
Slå på siktet igen vid behov.

Avfallshantering
Kassera gamla batterier enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt.
Hantera produkten på ett miljövänligt sätt när den inte längre används.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök VORTEX OPTICS officiella webbplats för
mer information.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av VORTEX
OPTICS Venom Red Dot 6 MOA. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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Návod na bezpečné používání VORTEX OPTICS
Venom Red Dot 6 MOA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili VORTEX OPTICS Venom Red Dot 6 MOA. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vysokou přesnost a spolehlivost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím,
pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
V případě jakýchkoli problémů s produktem kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zaměřovač správně upevněn na zbrani.
Používejte pouze doporučené baterie (CR1632) a dodávaný T15 Torx šroubovák pro údržbu.
Ujistěte se, že je produkt správně nastaven na požadovanou intenzitu tečky.
Při manipulaci s produktem se vyhněte silným nárazům a pádu.
Nezapomeňte na automatické vypnutí, které prodlužuje životnost baterie.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje.
Umístěte zaměřovač na Picatinny lištu a zajistěte ho pomocí šroubů.
Zkontrolujte, zda je zaměřovač pevně upevněn a nehybný.

Použití

Zapněte zaměřovač pomocí ovládacího prvku na levé straně.
Nastavte intenzitu tečky podle aktuálních světelných podmínek.
Při zaměřování se ujistěte, že máte stabilní postoj a správné uchopení zbraně.
Sledujte zorné pole a ujistěte se, že je tečka dobře viditelná.

Údržba

Pravidelně kontrolujte a vyměňujte baterie podle potřeby.
Udržujte čočky čisté a bez nečistot pomocí jemného hadříku.
Uložte produkt na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Baterie a výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu; využijte sběrné místo pro elektronický odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo problémy týkající se vašeho produktu se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce VORTEX OPTICS. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali VORTEX OPTICS Venom Red Dot 6 MOA. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho zaměřovače.


